
IV 

(Tiesību akti, kas pieņemti pirms 2009. gada 1. decembra saskaņā ar EK līgumu, ES līgumu un Euratom līgumu) 

PADOMES LĒMUMS 

(2009. gada 16. novembris) 

par Kopienas nostāju attiecībā uz dalību CARIFORUM un EK Padomdevējā komitejā, kas paredzēta 
Ekonomisko partnerattiecību nolīgumā starp CARIFORUM valstīm, no vienas puses, un Eiropas 
Kopienu un tās dalībvalstīm, no otras puses, un par tādu organizāciju pārstāvju izraudzīšanos, 

kuras atrodas EK puses teritorijā 

(2010/207/EK) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 
300. panta 2. punkta otro daļu, 

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 

pēc apspriešanās ar Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komi­
teju, 

tā kā: 

(1) Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp CARI­
FORUM valstīm, no vienas puses, un Eiropas Kopienu 
un tās dalībvalstīm, no otras puses ( 1 ), (turpmāk “nolī­
gums”) parakstīja 2008. gada 15. oktobrī un provizoriski 
piemēro no 2008. gada 29. decembra. 

(2) Nolīguma 232. panta 2. punktā paredzēts, ka CARI­
FORUM un EK Apvienotā padome (turpmāk “Apvienotā 
padome”) pieņem lēmumu par dalību CARIFORUM un 
EK Padomdevējā komitejā (turpmāk “komiteja”), lai 
nodrošinātu plašu visu ieinteresēto personu pārstāvību. 

(3) Ir ļoti svarīgi ātri izveidot nolīgumā paredzētās institū­
cijas, īpaši komiteju, ņemot vērā tās uzdevumu, uzraugot 
nolīguma īstenošanu. 

(4) Būtu jāizveido iekšēja Kopienas procedūra, lai izraudzītos 
to organizāciju pārstāvjus, kuras atrodas EK puses terito­
rijā. 

(5) Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja ir aplieci­
nājusi gatavību palīdzēt noteikt un izraudzīties Eiropas 

pilsoniskās sabiedrības organizāciju pārstāvjus un sākot­
nēji nodrošināt komitejas sekretariāta darbu, 

IR NOLĒMUSI ŠĀDI. 

1. pants 

Šim lēmumam pievienotais Apvienotās padomes lēmuma 
projekts ir pamatā Kopienas nostājai attiecībā uz lēmumu, ko 
Apvienotā padome pieņem par komitejas pastāvīgo locekļu 
izraudzīšanos, kā paredzēts nolīgumā. 

2. pants 

1. Apspriežoties un vienojoties ar Komisiju, Eiropas Ekono­
mikas un sociālo lietu komiteja ierosina pielikuma 1. panta 
1. punkta a) apakšpunktā minēto Eiropas organizāciju pārstāvjus 
apstiprināšanai, ko veic CARIFORUM un EK Tirdzniecības un 
attīstības komiteja (turpmāk “Tirdzniecības un attīstības komi­
teja”). Ierosinātie pārstāvji ir trīs pārstāvji no arodbiedrību orga­
nizācijām, trīs pārstāvji no darba devēju organizācijām, trīs 
pārstāvji no organizācijām, kas pārstāv dažādas sociālas un eko­
nomiskas intereses, tostarp no lauksaimnieku un patērētāju 
apvienībām, un viņi atbilst pielikuma 1. panta 1. punktā iz- 
klāstītajām prasībām. 

2. Četri pārstāvji ir no Eiropas organizācijām, kas definētas 
pielikuma 1. panta 1. punkta c) apakšpunktā, un divi pārstāvji ir 
no Eiropas organizācijām, kas definētas pielikuma 1. panta 
1. punkta b) apakšpunktā. Eiropas Ekonomikas un sociālo 
lietu komitejai uzdod izveidot pielikuma 1. panta 1. punkta 
b) un c) apakšpunktā minēto organizāciju sarakstus. To veic, 
plaši publicējot uzaicinājumu izteikt ieinteresētību par iekļau­ 
šanu šādā sarakstā. Atsaucoties uz šādu uzaicinājumu, visas 
ieinteresētās organizācijas apraksta, kā tās atbilst pielikuma 
1. pantā izklāstītajām prasībām. Sarakstos var iekļaut visas orga­
nizācijas, kas atbilst minētā noteikuma prasībām par iekļaušanu. 
Komisija pārbauda, vai organizācijas, kuras vēlas tikt iekļautas 
sarakstā, atbilst pielikuma 1. pantā izklāstītajām prasībām. Ja 
Komisija secina, ka organizācija, kas pieteikusies uz iekļaušanu 
sarakstā, neatbilst minētajām prasībām, tā informē pieteikušos 
organizāciju divos mēnešos pēc pieteikuma iesniegšanas dienas.
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( 1 ) OV L 289, 30.10.2008., 3. lpp.



3. Sarakstā iekļautās organizācijas informē, un tās var uz sava 
rēķina piedalīties Komitejas darbā novērotāju statusā. 

4. Uzaicinājumā izteikt ieinteresētību organizācijas tiek aici­
nātas izteikt ieinteresētību arī par sava pārstāvja izvirzīšanu par 
komitejas pastāvīgo locekli. Pēc tam sarakstos iekļautās organi­
zācijas tiek aicinātas darbam komitejā atbalstīt līdz divām pastā­
vīgo pārstāvju kandidatūrām, kas izteikušas ieinteresētību un 
atbilst pielikuma 1. pantā izklāstītajām prasībām. EK puse iero­
sina Tirdzniecības un attīstības komitejai kā pastāvīgos locekļus 
1. panta 1. punkta b) un c) apakšpunkta kategorijās iekļaut tos 
pārstāvjus, kuri saņēmuši vislielāko atbalstu, ja vien ir ievērotas 
pielikuma 1. pantā izklāstītās prasības. 

5. Uzaicinājumu izteikt ieinteresētību kļūt par komitejas 
pastāvīgajiem locekļiem publicē četrus mēnešus pirms komitejas 
locekļu pilnvaru termiņa beigām. Atlasē ievēro 4. punktā izklās­
tītās procedūras. 

Briselē, 2009. gada 16. novembrī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētāja 

C. MALMSTRÖM
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PIELIKUMS 

LĒMUMS Nr. …/20.., KO PIEŅEM CARIFORUM UN EK APVIENOTĀ PADOME, 

kura izveidota ar Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp CARIFORUM valstīm, no vienas puses, un 
Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no otras puses, par dalību CARIFORUM un EK Padomdevējā komitejā 

CARIFORUM UN EK APVIENOTĀ PADOME, 

ņemot vērā Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp CARIFORUM valstīm, no vienas puses, un Eiropas Kopienu un 
tas dalībvalstīm, no otras puses (turpmāk “nolīgums”), kas parakstīts Bridžtaunā Barbadosā 2008. gada 15. oktobrī, un jo 
īpaši tā 232. panta 2. punktu, 

tā kā: 

ņemot vērā nolīguma 1. pantā izklāstītos mērķus un 5. pantā paredzēto apņemšanos to uzraudzīt, ir nekavējoties 
jāizveido CARIFORUM un EK Padomdevēja komiteja (turpmāk “komiteja”), 

IR NOLĒMUŠI ŠĀDI. 

1. pants 

1. Komitejā ir 40 pilsoniskās sabiedrības organizāciju pastāvīgie locekļi, 25 no tiem pārstāvot organizācijas, kuras 
atrodas CARIFORUM valstīs, un 15 no tiem pārstāvot organizācijas, kuras atrodas EK puses teritorijā. 

Katrā no šīm abām grupām ir vismaz divi pārstāvji no organizācijām, kuras pārstāv, attiecīgi: 

a) sociālos un ekonomiskos partnerus; 

b) akadēmisko sabiedrību, tostarp neatkarīgus pētniecības institūtus; un 

c) citas nevalstiskas organizācijas, tostarp attīstības un vides organizācijas. 

Pastāvīgo locekļu pilnvaru termiņš ir divi gadi, un to var atjaunot. Nodrošina attiecīgās speciālās zināšanas un plašu 
ģeogrāfisko un nozaru pārstāvību. 

2. Šā lēmuma vajadzībām pilsoniskās sabiedrības organizācijas ir apvienības, fondi un citas privātas struktūras, kuru 
darbība ir vērsta nevis uz peļņas gūšanu, bet gan uz starptautiska mērķa sasniegšanu un kuras var nodrošināt ekspertu 
zināšanas vai konsultēt jautājumos, uz kuriem attiecas nolīgums, vai kuras pārstāv svarīgus sabiedriskās domas elementus 
saistībā ar jautājumiem, uz ko attiecas nolīgums. Prasību par mērķi, kas nav vērsts uz peļņas gūšanu, var neievērot 
attiecībā uz akadēmiskām iestādēm, kurām ir īpašas speciālas zināšanas par jautājumiem, uz kuriem attiecas nolīgums. 

3. Uzskata, ka organizācija atrodas CARIFORUM valstu vai EK puses teritorijā, ja šīs organizācijas galvenā darbības 
vieta, galvenā vadība un kontrole ir, attiecīgi, CARIFORUM valstu vai EK puses teritorijā.
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2. pants 

CARIFORUM un EK Tirdzniecības un attīstības komiteja (turpmāk “Tirdzniecības un attīstības komiteja”) nekavējoties 
apspriež un apstiprina, kā arī atjaunina to pastāvīgo locekļu sarakstu, kurus attiecīgi ir ierosinājušas CARIFORUM valstis 
un EK puse. 

3. pants 

Jebkura organizācija, kura atbilst 1. panta 2. un 3. punkta prasībām, var piedalīties komitejas sanāksmēs novērotāja 
statusā. Tirdzniecības un attīstības komiteja reizi gadā apstiprina attiecīgi CARIFORUM valstu un EK puses ierosinātos 
novērotāju sarakstus. Komiteja var pieaicināt ekspertus piedalīties tās darbā. Ekspertu un novērotāju dalības praktiskos 
aspektus izklāsta komitejas reglamentā. 

4. pants 

Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja veic komitejas sekretariāta pienākumus sākotnējā periodā, kas beidzas 
2010. gada 31. decembrī. Šo periodu automātiski atjaunina, ja vien puses vai Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 
komiteja neiebilst un iepriekš par to laikus nesniedz paziņojumu. 

5. pants 

Finansēšanas noteikumus paredz Tirdzniecības un attīstības komiteja. Tikai komitejas pastāvīgie locekļi var saņemt 
finansiālu atbalstu par pienākumu pildīšanu komitejā. 

6. pants 

Šis lēmums stājas spēkā … 

…,
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